
SYMFONiA



2.

*
L’eleganza, le proporzioni e l’armonia 
delle forme sono le caratteristiche 
fondamentali della camera Symfonia.
La patinatura bianca arricchita da
alcune anticature argento, conferisce 
alla camera prestigio, classe e sobrietà.

*
ЭЛЕГАНТНОСТЬ, ПРОПОРЦИИ И ГАРМОНИЯ
ФОРМ ЯВЛЯЮТСЯ ОСНОВНЫМИ ХАРАКТЕ-
РИСТИКАМИ СПАЛЬНИ SYMFONIA. БЕЛАЯ 
ПАТИНА, УКРАШЕННАЯ СОСТАРЕННЫМ 
СЕРЕБРОМ, ПРИДАЕТ СПАЛЬНЕ ОЧАРОВАНИЕ, 
КЛАСС И СТРОГОСТЬ.

*
The elegance, proportion and harmony 
of the shapes are the fundamental 
features of the Symfonia bedroom.
The white coating enriched with some 
silver antiquing gives the bedroom 
prestige, class and elegance.

*
L’élégance, les proportions et l’harmonie 
des formes sont les caractéristiques 
fondamentales de la chambre Symfonia. 
Le VERNISSAGE blanc enrichi de quelques 
vieillissements argent, donne à la 
chambre prestige, classe et sobriété.

il bianco
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Ogni particolare o dettaglio del letto dei comodini e del comò Symfonia, mantiene delle caratteristiche stilistiche estetiche 
che si ripresentano per ottenere uniformità stilistica e soprattutto armonia compositiva. Bianco e argento convivono insieme 
evidenziando le curvature e le sinuosità degli elementi.

ЛЮБАЯ ДЕТАЛЬ ИЛИ ЧАСТЬ КРОВАТИ, ПРИКРОВАТНЫХ ТУМБОЧЕК И КОМОДА SYMFONIA ХРАНИТ СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ЭСТЕТИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ, ПРИЗВАННЫЕ 
ДОБИТЬСЯ СТИЛИСТИЧЕСКОГО ЕДИНООБРАЗИЯ И ОСОБЕННО КОМПОЗИЦИОННОЙ ГАРМОНИИ. БЕЛЫЙ ЦВЕТ И СЕРЕБРО СОСУЩЕСТВУЮТ ВМЕСТЕ, ПОДЧЕРКИВАЯ 
КРИВИЗНУ И ИЗОГНУТОСТЬ ЭЛЕМЕНТОВ. _ Every particular or detail of the Symfonia bed, bedside tables and commode, retains the aesthetic 
and stylistic features recurring to achieve uniformity of style and, above all, compositional harmony. White and silver live toge-
ther highlighting the curves and sinuous elements. _ Chaque détail du lit, des tables de chevet et de la commode Symfonia, conserve 
des caractéristiques esthétiques de style qui se représentent pour obtenir une uniformité de style et surtout une harmonie de com-
position. Le blanc et l’argent cohabitent en mettant en évidence les courbes et les sinuosités des éléments.
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I frontali del comodino curvati e la testiera del letto
ad ala di gabbiano, arricchiscono i singoli elementi
della camera Symfonia, in un mix di tradizione e classi-
cismo senza dimenticare la funzionalità e la praticità.

ФИГУРНЫЕ ПЕРЕДНИЕ ПАНЕЛИ ТУМБОЧКИ И ИЗГОЛОВЬЕ КРОВАТИ В 
ФОРМЕ КРЫЛЬЕВ ЧАЙКИ УКРАШАЮТ ОТДЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ СПАЛЬНИ 
SYMFONIA, СОЧЕТАЯ ТРАДИЦИЮ И КЛАССИЦИЗМ, НЕ ЗАБЫВАЯ ПРИ 
ЭТОМ О ФУНКЦИОНАЛЬНОСТИ И ПРАКТИЧНОСТИ. _ The curved 
front of the nightstand and gull-wing headboard, 
enrich the individual elements of the Symfonia bedroom,
in a mix of tradition and classicism without forget-
ting functionality and convenience. _ Les façades de 
la table de chevet, courbées, et la tête du lit en aile 
de mouette, enrichissent les différents éléments de la 
chambre Symfonia, dans un mélange de tradition et de 
classique, sans oublier la fonctionnalité et la PRATICITÉ.
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Questa immagine d’insieme della camera Symfonia nella versione bianca mette in evidenza le caratteristiche stilistiche della camera 
stessa. Il motivo pantografato della testiera del letto viene ripreso nella fascia centrale dell’armadio scorrevole e il motivo 
curvato della pediera diventa cornice perimetrale dell’armadio stesso.

ЭТО ИЗОБРАЖЕНИЕ ВСЕЙ СПАЛЬНИ SYMFONIA В БЕЛОМ ЦВЕТЕ ЧЕТКО ДЕМОНСТРИРУЕТ ВСЕ СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ ЭТОЙ СПАЛЬНИ. ВЫПОЛНЕННЫЙ 
ПАНТОГРАФНЫМ СПОСОБОМ УЗОР ИЗГОЛОВЬЯ КРОВАТИ ВОСПРОИЗВЕДЕН В ЦЕНТРАЛЬНОЙ ЧАСТИ РАЗДВИЖНОГО ШКАФА, А ФИГУРНЫЙ УЗОР ИЗНОЖЬЯ ПЕРЕ-
НОСИТСЯ НА ПЕРИМЕТРАЛЬНЫЙ КАРНИЗ ШКАФА. _ This overall image of the Symfonia bedroom in the white version highlights its stylistic 
characteristics. The grooved theme of bed headboard is RECALLED in the central part of the sliding cabinet and the curved theme 
of the footboard becomes the outer frame of the cabinet ITSELF. _ Cette image d’ensemble de la chambre Symfonia, dans la version 
blanche, met en évidence les caractéristiques du style de la chambre. Le motif pantographié de la tête du lit est repris dans la bande 
centrale de l’armoire coulissante et le motif courbé du pied de lit devient le cadre périmétral de l’armoire.
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Le forme curve dei montanti laterali e le bombature dei 
cassetti caratterizzano il comò Symfonia. I cassetti 
capienti e funzionali sono dotati di guide autofrenanti. 
La particolare maniglia è in finitura argento.

ФИГУРНЫЕ ФОРМЫ БОКОВЫХ СТОЕК И ВЫПУКЛОСТИ ЯЩИКОВ ХАРАКТЕ-
РИЗУЮТ КОМОД SYMFONIA. ВМЕСТИТЕЛЬНЫЕ И ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ 
ЯЩИКИ ИМЕЮТ САМОТОРМОЗЯЩИЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ. НЕОБЫЧНА РУЧКА 
С СЕРЕБРЯНОЙ ОТДЕЛКОЙ. _ Curved shapes of NIGHT STANDS 
and crowning of the drawers characterize the commode 
Symfonia. The drawers are spacious and functional and 
THEY ARE provided with SOFT CLOSING rails. The particular 
handle is in silver finish. _ Les formes courbées des mon-
tants latéraux et le galbage des tiroirs caractérisent la 
commode Symfonia. Les tiroirs, spacieux et fonctionnels, 
sont équipés de glissières autofreinantes. La particulière 
poignée est en finition argent.
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L’armadio ad ante scorrevoli della camera Symfonia è caratterizzato da una cornice perimetrale sagomata, un pannello centrale 
pantografato e quattro specchi, che gli conferiscono maggiore leggerezza e pulizia formale.

РАЗДВИЖНОЙ ШКАФ СПАЛЬНИ SYMFONIA ХАРАКТЕРИЗУЕТСЯ ФИГУРНЫМ ПЕРИМЕТРАЛЬНЫМ КАРНИЗОМ, ВЫПОЛНЕННОЙ ПАНТОГРАФНЫМ СПОСОБОМ  ЦЕНТРА-
ЛЬНОЙ ПАНЕЛЬЮ И ЧЕТЫРЬМЯ ЗЕРКАЛАМИ, КОТОРЫЕ ПРИДАЮТ ШКАФУ БОЛЬШУЮ ЛЕГКОСТЬ И ФОРМАЛЬНУЮ ЧИСТОТУ. _ The cabinet with sliding doors
of Symfonia bedroom is characterized by a shaped outer frame, a grooved central panel and four mirrors, offering higher light-
ness and formal cleanness. _ L’armoire à portes coulissantes de la chambre Symfonia est caractérisée par un cadre périmétral façonné, 
un panneau central pantographié et quatre miroirs, qui lui donnent plus de légèreté et une netteté formelle.
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La toilette da trucco Symfonia è dotata di un cassetto 
frontale sagomato utile e necessario. La gamba snella 
e sagomata si raccorda perfettamente al cassetto e 
al fianco della toilette stessa. La specchiera in foglia 
argento si presenta elegante e sobria in perfetta linea
con lo stile della camera stessa.

МАКИЯЖНЫЙ СТОЛИК SYMFONIA ОСНАЩЕН ПОЛЕЗНЫМ И НУЖНЫМ 
ПЕРЕДНИМ ФИГУРНЫМ ЯЩИКОМ.  ИЗЯЩНАЯ И ФИГУРНАЯ НОЖКА 
ПРЕВОСХОДНО СОЧЕТАЕТСЯ С ЯЩИКОМ И БОКОВИНОЙ СТОЛИКА.
ЗЕРКАЛО С РАМОЙ В ВИДЕ ПЕРЕПЛЕТЕННЫХ СЕРЕБРЯНЫХ ЛИСТЬЕВ 
ВЫГЛЯДИТ ЭЛЕГАНТНО И СТРОГО, ПРЕВОСХОДНО СОЧЕТАЯСЬ СО 
СТИЛЕМ ВСЕЙ СПАЛЬНИ. _ The makeup toilet by Symfonia has a 
contoured front drawer, useful and necessary. The slim 
and shaped leg perfectly combines with the drawers and 
to the side of the toilet itself. The mirror in silver leaf 
presents elegant and sober, in perfect line with the style 
of the bedroom. _ La table de toilette Symfonia est équipée 
d’un tiroir frontal façonné, utile et nécessaire. Le pied, 
mince et façonné, se raccorde parfaitement au tiroir et
au côté de la table de toilette. Le miroir en feuille argent 
se présente élégant et sobre, parfaitement en ligne avec
le style de la chambre.
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Il nuovo letto imbottito Symfonia mantiene uno stile importante e tradizionale, dove ogni dettaglio è in linea con le curvature 
e le bombature della camera stessa. Lo schienale comodo e alto, il particolare giroletto inclinato ed il piede in finitura argento, 
completano l’esclusiva estetica del nuovo letto Symfonia.

НОВАЯ КРОВАТЬ С ОБИВКОЙ SYMFONIA ВЫПОЛНЕНА В РОСКОШНОМ И ТРАДИЦИОННОМ СТИЛЕ, ГДЕ КАЖДАЯ ДЕТАЛЬ СОЧЕТАЕТСЯ С ИЗГИБАМИ И ВЫПУКЛОСТЯМИ
САМОЙ СПАЛЬНИ. УДОБНАЯ И ВЫСОКАЯ СПИНКА, НЕОБЫЧНЫЙ НАКЛОНЕННЫЙ КАРКАС И НОЖКА С СЕРЕБРЯНОЙ ОТДЕЛКОЙ ЗАВЕРШАЮТ ЭКСКЛЮЗИВНУЮ 
ЭСТЕТИКУ НОВОЙ КРОВАТИ SYMFONIA. _ The new padded bed by Symfonia keeps an important and traditional style, where each detail is
in line with the curves and crowning of the bedroom. The comfortable and high backrest, the particular tilted bed frame and the 
foot in silver finish, complete the unique aesthetics of the new bed by Symfonia. _ Le nouveau lit rembourré Symfonia maintient un 
style important et traditionnel, où chaque détail est en ligne avec les courbes et les galbages de la chambre. Le dossier commode et 
haut, le particulier cadre de lit incliné et le pied en finition argent, complètent l’esthétique exclusive du nouveau lit Symfonia.
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*
Il caldo tono del noce conferisce alla 
camera Symfonia un aspetto elegante e 
prestigioso. Il legno ancora una volta 
è il protagonista dell’abitare di classe.

*
ТЕПЛЫЙ ОРЕХОВЫЙ ТОН ПРИДАЕТ СПАЛЬНЕ 
SYMFONIA ЭЛЕГАНТНЫЙ И ВПЕЧАТЛЯЮЩИЙ 
ВИД. И СНОВА ДЕРЕВО СТАНОВИТСЯ 
ГЛАВНЫМ ДЕЙСТВУЮЩИМ ЛИЦОМ 
ПРЕСТИЖНОЙ ОБСТАНОВКИ.

*
The warm tone of the walnut gives 
the Symfonia bedroom an elegant and 
prestigious look. Wood is once again 
the protagonist of class living.

*
La chaude tonalité du noyer donne à 
la chambre Symfonia un aspect élégant 
et prestigieux. Le bois est, encore une 
fois, le protagoniste de la maison de 
classe.

il noce
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Letto importante e maestoso ricco di particolari e di dettagli, dove ogni elemento è studiato per un effetto di armonia e di gusto.
Il particolare “gioco” dell’impiallacciatura disposta in diagonale caratterizza lo splendido comò.

РОСКОШНАЯ И ВЕЛИЧЕСТВЕННАЯ КРОВАТЬ С МНОЖЕСТВОМ ДЕТАЛЕЙ, ГДЕ КАЖДЫЙ ЭЛЕМЕНТ НЕСЕТ В СЕБЕ ЭФФЕКТ ГАРМОНИИ И ВКУСА. ОСОБАЯ «ИГРА» УЛОЖЕН-
НОЙ ПО ДИАГОНАЛИ ШПОНИРОВКИ ХАРАКТЕРИЗУЕТ ВЕЛИКОЛЕПНЫЙ КОМОД. _ Important and impressive bed, rich in details and particulars, where 
every element is designed for an effect of harmony and taste. The particular “theme” of the veneering arranged in a diagonal cha-
racterizes the beautiful commode. _ Un lit important et majestueux, riche de détails, où chaque élément est conçu pour un effet 
d’harmonie et de goût. Le “jeu” particulier du placage disposé en diagonale caractérise la splendide commode.
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La testiera del letto Symfonia in noce è caratterizzato da 
un intarsio importante e assolutamente caratterizzante. 
Le curvature della testiera del letto sono perfettamente 
in armonia con le bombature del comodino e del comò.  
La maniglia in finitura ottone si amalgama perfettamente 
con le tonalità calde del noce.

ОРЕХОВОЕ ИЗГОЛОВЬЕ КРОВАТИ SYMFONIA УКРАШАЕТ ВЕЛИКОЛЕПНАЯ И 
ХАРАКТЕРНАЯ ИНТАРСИЯ.  ИЗГИБЫ ИЗГОЛОВЬЯ КРОВАТИ ПРЕВОСХОДНО 
ГАРМОНИРУЮТ С ВЫПУКЛЫМИ ФОРМАМИ ПРИКРОВАТНОЙ ТУМБОЧКИ 
И КОМОДА. РУЧКА С ЛАТУННОЙ ОТДЕЛКОЙ ХОРОШО СОЧЕТАЕТСЯ С 
ТЕПЛОЙ ТОНАЛЬНОСТЬЮ ОРЕХА. _ The headrest of the bed by 
Symfonia in walnut is characterized by an important and
absolutely distinctive inlay. The curvatures of the head-
board of the bed are perfectly in harmony with the 
crowning of the nightstands and commode. The brass 
finish handle perfectly combine with the warm tones of 
walnut. _ La tête du lit Symfonia en noyer est caractérisée 
par une marqueterie importante et absolument caracté-
risante. Les courbes de la tête du lit sont parfaitement 
en harmonie avec les galbages de la table de chevet et 
de la commode. La poignée en finition laiton s’amalgame 
parfaitement avec les tonalités chaudes du noyer.



24. 25.

Il comò della camera Symfonia in noce è caratterizzato 
dalla curvatura del frontale e dalla particolare disposi-
zione dell’impiallacciatura. L’armonia delle forme e delle 
proporzioni sono assolutamente perfette.

ОРЕХОВЫЙ КОМОД СПАЛЬНИ SYMFONIA ОТЛИЧАЕТСЯ ИЗГИБОМ ПЕРЕД-
НЕЙ ПАНЕЛИ И ОСОБЫМ РАСПОЛОЖЕНИЕМ ШПОНИРОВКИ. АБСОЛЮТНО 
БЕЗУКОРИЗНЕННАЯ ГАРМОНИЯ ФОРМ И ПРОПОРЦИЙ. _ The walnut 
commode of the Symfonia bedroom is characterized by 
the frontal curvature and by the particular LAYOUT of
veneering. The harmony of shapes and proportions is abso-
lutely perfect. _ La commode de la chambre Symfonia en 
noyer est caractérisée par la courbe de la façade et par la 
disposition particulière du placage. L’harmonie des formes 
et des proportions sont absolument parfaites.
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L’armadio ad ante scorrevoli in noce è un vero e proprio capolavoro di ebanistica. La cornice perimetrale sagomata caratterizza 
l’intero perimetro dell’armadio stesso. Toilette, pouf in ecopelle bianca e specchiera in foglia argento completano la camera Symfonia.

ОРЕХОВЫЙ РАЗДВИЖНОЙ ШКАФ – ЭТО НАСТОЯЩИЙ ШЕДЕВР МАСТЕРОВ-КРАСНОДЕРЕВЩИКОВ. ФИГУРНЫЙ КАРНИЗ ТЯНЕТСЯ ПО ВСЕМУ ПЕРИМЕТРУ ШКАФА СПАЛЬНИ.
ТУАЛЕТНЫЙ СТОЛИК, ПУФ ИЗ БЕЛОЙ ЭКОКОЖИ И ЗЕРКАЛО С РАМОЙ В ВИДЕ ПЕРЕПЛЕТЕННЫХ СЕРЕБРЯНЫХ ЛИСТЬЕВ ФОРМИРУЮТ ПОЛНЫЙ КОМПЛЕКТ СПАЛЬНИ 
SYMFONIA. _ The walnut cabinet with sliding doors is a real masterpiece of woodwork. The shape frame characterizes the entire peri-
meter of the cabinet itself. The toilet, the white eco-leather pouf and the silver leaf mirror complete the bedroom by Symfonia. _ 
L’armoire à portes coulissantes en noyer est un véritable chef-d’oeuvre d’ébénisterie. Le cadre périmétral façonné caractérise tout
le périmètre de l’armoire. Table de toilette, pouf en écocuir blanc et miroir en feuille argent complètent la chambre Symfonia.
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Gli elementi stilistici che caratterizzano l’intera 
collezione sono evidenziati oltre che nella cornice 
dell’armadio anche nella particolare cornice DELLA 
SPECCHIERA.

СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ЭЛЕМЕНТЫ, КОТОРЫЕ ХАРАКТЕРИЗУЮТ ВСЮ 
КОЛЛЕКЦИЮ, КРОМЕ КАРНИЗА ШКАФА ПОДЧЕРКНУТЫ ТАКЖЕ ОСОБЫМ 
КАРНИЗОМ ЗЕРКАЛА. _ The stylistic elements that characterize 
the entire collection are highlighted in the frame of 
the cabinet as well as also in the particular A MIRROR 
FRAME. _ Les éléments de style qui caractérisent toute la 
collection sont mis en évidence dans le cadre de l’armoire, 
mais aussi dans le cadre DU MIROIR.
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Questo importante particolare della toilette dimostra 
la reale eleganza stilistica e la perfetta armonia di forme. 
L’impiallacciatura frontale posizionata in diagonale 
personalizza il frontale della toilette stessa.

ЭТОТ НЕОБЫЧНЫЙ ТУАЛЕТНЫЙ СТОЛИК ДЕМОНСТРИРУЕТ ДЕЙСТВИ-
ТЕЛЬНОЕ ИЗЯЩЕСТВО СТИЛЯ И ИДЕАЛЬНУЮ ГАРМОНИЮ ФОРМ.  
ПЕРЕДНЯЯ ШПОНИРОВКА РАСПОЛОЖЕНА ПО ДИАГОНАЛИ, ПРИДАВАЯ 
НЕПОВТОРИМЫЙ ХАРАКТЕР ПЕРЕДНЕЙ СТОРОНЕ ТУАЛЕТНОГО СТОЛИКА. 
_ This important particular of the toilet demonstrates 
the real stylistic elegance and perfect harmony of forms. 
The front veneering adjusted in diagonal personalizes
the front of the toilet too. _ Ce détail important de la 
table de toilette démontre la réelle élégance de style et
la parfaite harmonie de formes. Le placage frontal positi-
onné en diagonale personnalise la façade de la table de 
toilette.
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La panchetta scendiletto in ecopelle bianca riprende nei 
braccioli le stesse curvature dei letti.

ПРИКРОВАТНАЯ СКАМЕЙКА ИЗ БЕЛОЙ ЭКОКОЖИ ПОВТОРЯЕТ В ПОДЛО-
КОТНИКАХ ИЗГИБЫ КРОВАТИ. _ The white eco-leather bedside 
bench recalls in its armrests the same curves of the bed.
_ Le banc descente de lit en écocuir blanc reprend, dans
les accoudoirs, les mêmes courbes que les lits.
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*
Informazioni tecniche | Технические сведения | Technical data | Caractéristiques techniques

P. - Глуб - D.  66,5 cm.

Disponibile solo noce - Модель доступна только в орехe - Avai-
lable only in walnut finish - Disponible seulement en finition noyer

P. - Глуб - D.  66,5 cm.

P. - Глуб - D.  214 cm.

P. - Глуб - D.  54 cm. P. - Глуб - D.  40,5 cm. P. - Глуб - D.  48 cm.

P. - Глуб - D.  214 cm. P. - Глуб - D.  225 cm.

Letto imbottito disponibile anche con contenitore
Кровать с мягкой обивкой представлена в 
варианте с контейнером
Padded bed available also with storage box
Lit rembourré disponible aussi avec coffreSpecchiera foglia argento

Зеркало в серебряной
фольгой отделке
Silver leaf mirror
Miroir en feuille d’argent

Specchiera foglia argento, decoro rose
Зеркало в серебряной фольгой отделке,
розовое украшение
Silver leaf mirror, w/rose decoration
Miroir en feuille d’argent, avec décoration

P. - Глуб - D.  225 cm.

Letto imbottito disponibile anche con contenitore
Кровать с мягкой обивкой представлена в 
варианте с контейнером
Padded bed available also with storage box
Lit rembourré disponible aussi avec coffre

Panchetta scendiletto imbottita
Скамейка с мягкой обивкой
Padded bedside
Banc descente de lit

Pouf imbottito
Пуф
Padded pouf
Pouf rembourré

P. - Глуб - D.  66,5 cm.

Disponibile solo noce - Модель доступна только в орехe - Avai-
lable only in walnut finish - Disponible seulement en finition noyer

P. - Глуб - D.  66,5 cm.

P. - Глуб - D.  66,5 cm.

Disponibile solo noce - Модель доступна только в орехe - Avai-
lable only in walnut finish - Disponible seulement en finition noyer

P. - Глуб - D.  66,5 cm.

ATTREZZATURA INTERNA IN DOTAZIONE:
2 ripiani mobili + 3 tubi appendiabiti per ogni armadio

ВНУТРЕННОЕ ПОСТАВЛЯЕМОЕ ОБОРУДОВАНИЕ:
2 полок + 3 вешалок для каждого шкафа

INTERNAL STANDARD EQUIPMENT:
2 Shelves + 3 Chothes rods in each wardrobeo

EQUIPEMENT INTERNE STANDARD:
2 tablettes + 3 tringles de penderie pour chaque armoire

* OPTIONAL:
Cassettiera interna / Кассетница / internal drawer unit / Bloc à tiroirs intérieur

TUTTI GLI ARTICOLI RAPPRESENTATI, SONO DISPONIBILI NELLA VERSIONE
NOCE O LACCATO CON DETTAGLI ARGENTO, SE NON DIVERSAMENTE INDICATO.

ВСЕ ПРЕДСТАВЛЕННЫ ЭЛЕМЕНТЫ ДОСТУПНЫ В ВАРИАНТАХ ОРЕХА ИЛИ
ЛАКИРОВОК С СЕРЕБРЯНЫМИ ПОДРОБНОСТЯМИ, ЕСЛИ НЕ УКАЗАНО ИНАЧЕ.

ALL THE ARTICLES SHOWN ARE AVAILABLE EITHER IN WALNUT, OR IN
LACQUER FINISH WITH SILVER DETAILS, IF NOT OTHERWISE SPECIFIED.

TOUTS LES ARTICLES SONT DISPONIBLES EN FINITION NOYER OU EN LAQUE 
AVEC DES DETAILS ARGENTES, SAUF AUTREMENT INDIQUE’.

*
CONCEPT		  IMAGODESIGN

ART DIRECTOR	 ARCH. MASSIMO ROSA
DESIGN		  STUDIO ARBET

PHOTOGRAFHY	 MARCO AUBER
STYLING		  CIACCIA E FRANCESCA CRISTIN
COLOUR SEPARATION	 comer
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Italy sales office 0434 619239/92
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